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הוֹד֣ו1ּ
lodate
H3034

לַי֭הוָה
a–l'Eterno
H3068

קִרְא֣וּ
grido'
H7121

בִּשְׁמ֑וֹ
in–il–suo–nome
H8034

יעוּ הוֹדִ֥
conobbe
H3045

ים עַמִּ֗ בָ֝
in–popoli

יו׃ עֲלִילוֹתָֽ
azione
H5949

Celebrate l’Eterno, invocate il suo nome; fate conoscere le sue gesta fra popoli.

ׁירוּ־2 שִֽ
cantate
H7891

ל֭וֹ
a–lui

זַמְּרוּ־
cantate–lodi
H2167

ל֑וֹ
a–lui

יחוּ ֗ שִׂ֝
meditare
H7878

בְּכָל־
in–tutto
H3605

יו׃ נִפְלְאוֹתָֽ
fu–meraviglioso
H6381

Cantategli, salmeggiategli, meditate su tutte le sue maraviglie.

תְהַלְלו3ּ הִֽ֭
lodo'

ם בְּשֵׁ֣
nel–nome
H8034

קָדְשׁ֑וֹ
santita'
H6944

ח יִשְׂ֝מַ֗
si–rallegro'
H8055

׀לֵב֤ 
cuore

י מְבַקְשֵׁ֬
cerco'
H1245

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Gloriatevi nel santo suo nome; si rallegri il cuore di quelli che cercano l’Eterno!

דִּרְשׁ֣ו4ּ
cerco'
H1875

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

וְעֻזּ֑וֹ
e–la–sua–forza
H5797

בַּקְּשׁ֖וּ
cerco'
H1245

פָנָי֣ו
volto
H6440

יד׃ תָּמִֽ
continuamente
H8548

Cercate l’Eterno e la sua forza, cercate del continuo la sua faccia!

זִכְר֗ו5ּ
si–ricordo'
H2142

יו נִפְלְאוֹתָ֥
fu–meraviglioso
H6381

אֲשֶׁר־
che

ה עָשָׂ֑
fece

יו פְתָ֗ מֹ֝
segno
H4159

וּמִשְׁפְּטֵי־
e–da–giudica
H4941

יו׃ פִֽ
bocca
H6310

Ricordatevi delle maraviglie ch’egli ha fatte, de’ suoi miracoli e dei giudizi della sua bocca,

זֶרַ֭ע6
seme
H2233

אַבְרָהָם֣
Abraamo
H0085

עַבְדּ֑וֹ
il–suo–servo
H5650

בְּנֵי֖
figli–di

ב יַעֲקֹ֣
Giacobbe
H3290

יו׃ בְּחִירָֽ
eletto
H0972

o voi, progenie d’Abrahamo, suo servitore, figliuoli di Giacobbe, suoi eletti!

ה֭וּא7
egli
H1931

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
nostro–Dio
H0430

בְּכָל־
in–tutto
H3605

רֶץ אָ֗ הָ֝
la–terra
H0776

יו׃ מִשְׁפָּטָֽ
i–suoi–giudizi
H4941

Egli, l’Eterno, è l’Iddio nostro; i suoi giudizi s’esercitano su tutta la terra.

זָכַר8֣
si–ricordo'
H2142

לְעוֹלָם֣
per–sempre
H5769

בְּרִית֑וֹ
il–suo–patto
H1285

דָּבָ֥ר
parola
H1697

וָּ֗ה צִ֝
comando'
H6680

לְאֶלֶ֣ף
mille
H0505

דּֽוֹר׃
generazione
H1755

Egli si ricorda in perpetuo del suo patto, della parola da lui data per mille generazioni,

ר9 אֲשֶׁ֣
che

כָּ֭רַת
taglio'
H3772

אֶת־
(*)
H0854

אַבְרָהָם֑
Abraamo
H0085

וּשְׁב֖וּעָת֣וֹ
]ושבועתו[
H7621

ק׃ לְיִשְׂחָֽ
]לישחק[
H3446

del patto che fece con Abrahamo, del giuramento che fece ad Isacco,
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עֲמִידֶ֣ה10ָ וַיַּֽ
e–si–fermo'
H5975

ב לְיַעֲקֹ֣
a–Giacobbe
H3290

ק לְחֹ֑
a–statuto
H2706

ל יִשְׂרָאֵ֗ לְ֝
ad–Israele
H3478

ית בְּרִ֣
patto
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
eternita'
H5769

e che confermò a Giacobbe come uno statuto, ad Israele come un patto eterno,

ר11 לֵאמֹ֗
a–parola
H0559

לְךָ֗
a–te

ן אֶתֵּ֥
diede
H5414

אֶת־
(*)
H0853

רֶץ־ אֶֽ
terra
H0776

כְּנָעַ֑ן
Canaan

בֶל חֶ֝֗
corda

ם׃ נַחֲלַתְכֶֽ
eredita'
H5159

dicendo: Io ti darò il paese di Canaan per vostra parte di eredità.

֭הְיוֹתָם12 בִּֽ
fu
H1961

מְתֵ֣י
poco
H4962

ר מִסְפָּ֑
numero
H4557

ט מְעַ֗ כִּ֝
poco
H4592

ים וְגָרִ֥
e–soggiorni'

הּ׃ בָּֽ
in–lei

Non erano allora che poca gente, pochissimi e stranieri nel paese,

יִּתְהַלְּכו13ּ וַֽ֭
e–camminare
H1980

מִגּ֣וֹי
da–nazione

אֶל־
a
H0413

גּ֑וֹי
nazione

ה מַּמְלָכָ֗ מִ֝
regno
H4467

אֶל־
a
H0413

עַ֥ם
popolo

ר׃ אַחֵֽ
dopo
H0312

e andavano da una nazione all’altra, da un regno a un altro popolo.

א־14 ֹֽ ל
non
H3808

הִנִּ֣יחַ
fece–riposare
H3240

אָדָ֣ם
uomo
H0120

ם לְעָשְׁקָ֑
oppresse
H6231

וַיּ֖וֹכַח
e–corresse
H3198

עֲלֵיהֶם֣
su–di–loro

ים׃ מְלָכִֽ
re
H4428

Egli non permise che alcuno li opprimesse; anzi, castigò dei re per amor loro

ל־15 אַֽ
a
H0408

תִּגְּע֥וּ
tocco'
H5060

בִמְשִׁיחָי֑
unto
H4899

וְלִ֝נְבִיאַי
e–profeta
H5030

אַל־
a
H0408

עוּ׃ תָּרֵֽ
fece–male

dicendo: Non toccate i miei unti, e non fate alcun male ai miei profeti.

וַיִּקְרָ֣א16
e–grido'
H7121

עָב רָ֭
fame
H7458

עַל־
su

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

ל־ כָּֽ
tutto
H3605

מַטֵּה־
bastone
H4294

לֶ֥חֶם
pane
H3899

ר׃ שָׁבָֽ
che–figlio
H7665

Poi chiamò la fame sul paese, e fece mancar del tutto il sostegno del pane.

שָׁלַח17֣
mando'
H7971

לִפְנֵיהֶם֣
volto
H6440

אִ֑ישׁ
uomo
H0376

בֶד עֶ֗ לְ֝
a–servo
H5650

ר נִמְכַּ֥
vendette
H4376

ף׃ יוֹסֵֽ
Giuseppe
H3130

Mandò dinanzi a loro un uomo. Giuseppe fu venduto come schiavo.

עִנּ֣ו18ּ
umile

בֶל בַכֶּ֣
catena
H3525

]רגליו[
piede
H7272

)רַגְל֑וֹ(
piede
H7272

רְזֶ֗ל בַּ֝
ferro
H1270

אָה בָּ֣
venne
H0935

נַפְשֽׁוֹ׃
la–sua–anima
H5315

I suoi piedi furon serrati nei ceppi, ei fu messo in catene di ferro,

עַד־19
per–sempre
H5704

עֵ֥ת
tempo
H6256

א־ בֹּֽ
venne
H0935

דְבָר֑וֹ
parola
H1697

ת אִמְרַ֖
oracolo

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

תְהוּ׃ צְרָפָֽ
affino'
H6884

fino al tempo che avvenne quello che avea detto, e la parola dell’Eterno, nella prova, gli rese giustizia.

לַח20 שָׁ֣
mando'
H7971

מֶ֭לֶךְ
re
H4428

וַיַּתִּירֵ֑הוּ
e–sciolse

ל מֹשֵׁ֥
proverbio
H4910

ים מִּ֗ עַ֝
popoli

הוּ׃ יְפַתְּחֵֽ וַֽ
e–apri'
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Il re mandò a farlo sciogliere, il dominatore di popoli lo mise in libertà;

שָׂמ֣ו21ֹ
il–suo–nome

אָד֣וֹן
signore
H0113

לְבֵית֑וֹ
casa

ל וּמֹ֝שֵׁ֗
e–proverbio
H4910

בְּכָל־
in–tutto
H3605

קִנְיָנֽוֹ׃
possesso
H7075

lo costituì signore della sua casa e governatore di tutti i suoi beni

ר22 לֶאְסֹ֣
lego'
H0631

שָׂרָ֣יו
principe
H8269

בְּנַפְשׁ֑וֹ
in–la–sua–anima
H5315

וּזְקֵנָי֥ו
e–anziano
H2205

ם׃ יְחַכֵּֽ
fu–saggio
H2449

per incatenare i principi a suo talento, e insegnare ai suoi anziani la sapienza.

א23 ֹ֣ וַיָּב
e–verra'
H0935

יִשְׂרָאֵל֣
Israele
H3478

מִצְרָ֑יִם
Egitto
H4714

ב וְיַ֝עֲקֹ֗
e–Giacobbe
H3290

גָּ֣ר
soggiorni'

רֶץ־ בְּאֶֽ
nella–terra
H0776

ם׃ חָֽ
Ham
H2526

Allora Israele venne in Egitto, e Giacobbe soggiornò nel paese di Cham.

וַיֶּ֣פֶר24
e–fruttiffico'
H6509

אֶת־
(*)
H0853

עַמּ֣וֹ
il–suo–popolo

ד מְאֹ֑
molto
H3966

עֲצִמֵהוּ וַיַּֽ֝
e–fu–forte

יו׃ מִצָּרָֽ
nemico

Iddio fece moltiplicar grandemente il suo popolo, e lo rese più potente dei suoi avversari.

הָפַך25ְ֣
rovescio'
H2015

לִבָּ֭ם
il–loro–cuore

ֹ֣א לִשְׂנ
odio'
H8130

עַמּ֑וֹ
il–suo–popolo

ל הִתְנַכֵּ֗ לְ֝
]להתנכל[
H5230

יו׃ בַּעֲבָדָֽ
in–i–suoi–servi
H5650

Poi voltò il cuor loro perché odiassero il suo popolo, e macchinassero frodi contro i suoi servitori.

שָׁלַ֭ח26
mando'
H7971

ה מֹשֶׁ֣
Mose'
H4872

עַבְדּ֑וֹ
il–suo–servo
H5650

ן הֲרֹ֗ אַ֝
Aaronne
H0175

ר אֲשֶׁ֣
che

חַר־ בָּֽ
scelse
H0977

בּֽוֹ׃
in–lui

Egli mandò Mosè, suo servitore, e Aaronne, che aveva eletto.

ׂמוּ־27 שָֽ
il–suo–nome

בָ֭ם
in–loro

דִּבְרֵ֣י
parole–di
H1697

אֹתוֹתָ֑יו
segno
H0226

ים וּמֹ֝פְתִ֗
e–segno
H4159

בְּאֶרֶ֣ץ
nella–terra
H0776

ם׃ חָֽ
Ham
H2526

Essi compiron fra loro i miracoli da lui ordinati, fecero dei prodigi nella terra di Cham.

ח28 לַֽ שָׁ֣
mando'
H7971

חֹ֭שֶׁךְ
tenebre
H2822

ךְ וַיַּחְשִׁ֑
e–oscuro'
H2821

א־ ֹֽ וְל
e–non
H3808

ר֗וּ מָ֝
si–ribello'
H4784

אֶת־
(*)
H0853

]דברוו  [
parola
H1697

)דְּבָרֽוֹ׃(
parola
H1697

Mandò le tenebre e fece oscurar l’aria, eppure non osservarono le sue parole.

הָפַך29ְ֣
rovescio'
H2015

אֶת־
(*)
H0853

מֵימֵיהֶם֣
acqua
H4325

לְדָ֑ם
a–sangue
H1818

מֶת וַיָּ֝֗
e–mori'
H4191

אֶת־
(*)
H0853

ם׃ דְּגָתָֽ
]דגתם[
H1710

Cangiò le acque loro in sangue, e fece morire i loro pesci.

שָׁרַ֣ץ30
]שרץ[
H8317

אַרְצָם֣
la–loro–terra
H0776

צְפַרְדְּעִי֑ם
rana
H6854

י חַדְרֵ֗ בְּ֝
]בחדרי[
H2315

ם׃ מַלְכֵיהֶֽ
i–loro–re
H4428

La loro terra brulicò di rane, fin nelle camere dei loro re.
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אָמַ֭ר31
parola
H0559

א ֹ֣ וַיָּב
e–verra'
H0935

ב עָרֹ֑
sera
H6157

ים נִּ֗ כִּ֝
]כנים[
H3654

בְּכָל־
in–tutto
H3605

ם׃ גְּבוּלָֽ
confine
H1366

Egli parlò, e vennero mosche velenose e zanzare in tutto il loro territorio.

נָתַ֣ן32
diede
H5414

גִּשְׁמֵיהֶם֣
]גשמיהם[
H1653

בָּרָ֑ד
grandine
H1259

אֵ֖שׁ
fuoco
H0784

לֶהָב֣וֹת
fiamma
H3852

ם׃ בְּאַרְצָֽ
in–la–loro–terra
H0776

Dette loro grandine invece di pioggia, fiamme di fuoco sul loro paese.

וַיַּ֣ך33ְ
e–colpi'
H5221

גַּפְ֭נָם
vite
H1612

וּתְאֵנָתָ֑ם
e–fico
H8384

ר וַיְ֝שַׁבֵּ֗
e–spezzo'
H7665

עֵץ֣
albero
H6086

ם׃ גְּבוּלָֽ
confine
H1366

Percosse le loro vigne e i loro fichi e fracassò gli alberi del loro territorio.

אָמַ֭ר34
parola
H0559

א ֹ֣ וַיָּב
e–verra'
H0935

ה אַרְבֶּ֑
locusta
H0697

לֶק וְיֶ֝֗
]וילק[
H3218

וְאֵי֣ן
e–non–c'e'
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
numero
H4557

Egli parlò e vennero le locuste e i bruchi senza numero,

וַיֹּ֣אכַל35
e–mangio'
H0398

כָּל־
tutto
H3605

עֵשֶׂ֣ב
erba
H6212

בְּאַרְצָם֑
in–la–loro–terra
H0776

אכַל וַיֹּ֝֗
e–mangio'
H0398

י פְּרִ֣
frutto
H6529

ם׃ אַדְמָתָֽ
]אדמתם[
H0127

che divorarono tutta l’erba nel loro paese e mangiarono il frutto della loro terra.

וַיַּ֣ך36ְ
e–colpi'
H5221

כָּל־
tutto
H3605

בְּכ֣וֹר
primogenito
H1060

בְּאַרְצָם֑
in–la–loro–terra
H0776

ית אשִׁ֗ רֵ֝
principio
H7225

לְכָל־
a–tutto
H3605

אוֹנָֽם׃
forza
H0202

Poi percosse tutti i primogeniti nel loro paese, le primizie d’ogni loro forza.

יּוֹצִיאֵם37 וַֽ֭
e–usci'
H3318

בְּכֶסֶ֣ף
argento
H3701

וְזָהָב֑
e–oro
H2091

ין וְאֵ֖
e–non–c'e'
H0369

בִּשְׁבָטָי֣ו
tribu'
H7626

ׁל׃ כּוֹשֵֽ
vacillo'
H3782

E fece uscire gli Israeliti con argento ed oro, e non vi fu alcuno, fra le sue tribù, che fosse fiacco.

שָׂמַח38֣
si–rallegro'
H8055

מִצְרַ֣יִם
Egitto
H4714

בְּצֵאתָ֑ם
usci'
H3318

י־ כִּֽ
poiche'

נָפַ֖ל
cadde
H5307

ם פַּחְדָּ֣
terrore
H6343

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
su–di–loro

L’Egitto si rallegrò della loro partenza, poiché la paura d’essi era caduta su loro.

פָּרַ֣ש39ׂ
stese
H6566

עָנָן֣
nuvola
H6051

לְמָסָךְ֑
]למסך[
H4539

שׁ וְאֵ֝֗
e–fuoco
H0784

יר לְהָאִ֥
illumino'
H0215

יְלָה׃ לָֽ
notte
H3915

Egli distese una nuvola per ripararli, e accese un fuoco per rischiararli di notte.

שָׁאַל40֣
che–a
H7592

וַיָּבֵא֣
e–verra'
H0935

שְׂלָו֑
]שלו[
H7958

וְלֶ֥חֶם
e–pane
H3899

יִם מַ֗ שָׁ֝
cieli
H8064

ם׃ יַשְׂבִּיעֵֽ
fu–saziato
H7646

A loro richiesta fece venire delle quaglie, e li saziò col pane del cielo.

תַח41 פָּ֣
apri'

צ֭וּר
roccia
H6697

וַיָּז֣וּבוּ
e–scorse
H2100

מָיִ֑ם
acque
H4325

לְכ֗וּ הָ֝
camminare
H1980

בַּצִּיּ֥וֹת
siccita'
H6723

ר׃ נָהָֽ
fiume
H5104
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Egli aprì la roccia e ne scaturirono acque; esse corsero per luoghi aridi, come un fiume.

י־42 כִּֽ
poiche'

זָכַ֭ר
si–ricordo'
H2142

אֶת־
(*)
H0853

דְּבַר֣
parola
H1697

קָדְשׁ֑וֹ
santita'
H6944

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

אַבְרָהָ֥ם
Abraamo
H0085

עַבְדּֽוֹ׃
il–suo–servo
H5650

Poiché egli si ricordò della sua parola santa e d’Abrahamo, suo servitore;

וַיּוֹצִ֣א43
e–usci'
H3318

עַמּ֣וֹ
il–suo–popolo

בְשָׂשׂ֑וֹן
gioia
H8342

רִנָּ֗ה בְּ֝
con–grido–di–gioia
H7440

אֶת־
(*)
H0853

יו׃ בְּחִירָֽ
eletto
H0972

e trasse fuori il suo popolo con allegrezza, e i suoi eletti con giubilo.

ן44 וַיִּתֵּ֣
e–dara'
H5414

לָהֶ֭ם
a–loro
H1992

אַרְצ֣וֹת
terre
H0776

גּוֹיִם֑
nazioni

וַעֲמַ֖ל
e–fatica
H5999

ים לְאֻמִּ֣
nazione
H3816

שׁוּ׃ יִירָֽ
eredito'
H3423

E dette loro i paesi delle nazioni, ed essi presero possesso della fatica dei popoli,

׀בַּעֲב֤וּר 45
a–causa–di
H5668

יִשְׁמְר֣וּ
custodi'
H8104

חֻ֭קָּיו
i–suoi–statuti
H2706

יו וְתוֹרֹתָ֥
e–legge
H8451

רוּ יִנְצֹ֗
custodi'
H5341

לְלוּ־ הַֽ
lodate

יָֽהּ׃
l'Eterno
H3050

perché osservassero i suoi statuti e ubbidissero alle sue leggi. Alleluia.
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